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TALABALARNING 
MADANIYATLARARO 

MULOQOT KOMPETENSIYASINI 
TAKOMILLASHTIRISHDA INGLIZ 

FOLKLOR MATERIALLARINI 
TANLASH MEZONLARI

Maxsudaliyeva Ra’noxon Baxodir qizi
Namangan davlat universiteti tayanch doktoranti

ranoxonmaxsudaliyeva@gmail.com

Annotatsiya: Mazkur nazariy-metodik tadqiqot oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish jarayonida talabalarning 
madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini takomillashtirishga xizmat qiluvchi ingliz folklor materiallarini tanlash mezon-
larini ilmiy-metodik jihatdan asoslashga bag‘ishlangan. Tadqiqotda ingliz folklori tayyor didaktik vosita sifatida emas, 
balki maqsadli ilmiy saralash va pedagogik transformatsiyani talab qiluvchi lingvomadaniy resurs sifatida talqin etiladi. 
Folklor materiallarini tanlashda autentiklik, madaniy mazmundorlik, lingvodidaktik maqsadga muvofiqlik, talabalarning til 
tayyorgarligi darajasiga moslik, pedagogik transformatsiya imkoniyati hamda etik muvofiqlik kabi mezonlarning ahamiyati 
asoslanadi. Mazkur mezonlar ingliz folklor materiallarining nafaqat lingvistik mazmunini, balki ularda mujassam bo‘lgan 
madaniy qadriyatlar, milliy dunyoqarash va kommunikativ xususiyatlarni ham ta’lim jarayoniga maqsadli integratsiya qilish 
imkonini beradi. Taklif etilgan mezonlarning empirik validligi va pedagogik samaradorligini keyingi tajriba-sinov ishlari 
asosida tekshirish zarur.

Kalit so‘zlar: madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi, ingliz folklori, folklor materiallarini tanlash, lingvodidaktik 
mezonlar, autentiklik, madaniy mazmundorlik, pedagogik transformatsiya, etik muvofiqlik.
Abstract: This theoretical and methodological study is devoted to the scholarly and methodological substantiation of 
criteria for selecting English folklore materials aimed at enhancing university students’ intercultural communicative com-
petence in English language teaching. The study considers English folklore not as a ready-made didactic tool, but as a 
linguocultural resource requiring purposeful scholarly selection and pedagogical transformation. It substantiates the sig-
nificance of such criteria for selecting folklore materials as authenticity, cultural richness, linguodidactic appropriateness, 
suitability for students’ language proficiency levels, potential for pedagogical transformation, and ethical appropriateness. 
These criteria make it possible to purposefully integrate into the educational process not only the linguistic content of 
English folklore materials but also the cultural values, national worldview, and communicative features embodied in them. 
The empirical validity and pedagogical effectiveness of the proposed criteria need to be examined through subsequent 
experimental research.

Key words: intercultural communicative competence, English folklore, folklore material selection, linguodidactic criteria, 
authenticity, cultural richness, pedagogical transformation, ethical appropriateness.
Аннотация: Данное теоретико-методическое исследование посвящено научно-методическому обоснованию 
критериев отбора материалов английского фольклора, способствующих совершенствованию межкультурной 
коммуникативной компетенции студентов в процессе обучения английскому языку в высших учебных заведе-
ниях. В исследовании английский фольклор рассматривается не как готовое дидактическое средство, а как 
лингвокультурный ресурс, требующий целенаправленного научного отбора и педагогической трансформации. 
Обосновывается значимость таких критериев отбора фольклорных материалов, как аутентичность, культурная 
содержательность, лингводидактическая целесообразность, соответствие уровню языковой подготовки сту-
дентов, возможность педагогической трансформации и этическая приемлемость. Данные критерии позволяют 
целенаправленно интегрировать в образовательный процесс не только лингвистическое содержание материалов 
английского фольклора, но и воплощённые в них культурные ценности, национальное мировоззрение и комму-
никативные особенности. Эмпирическая валидность и педагогическая эффективность предложенных критериев 
требуют дальнейшей проверки в ходе опытно-экспериментальной работы.

Ключевые слова: межкультурная коммуникативная компетенция, английский фольклор, отбор фольклорных 
материалов, лингводидактические критерии, аутентичность, культурная содержательность, педагогическая 
трансформация, этическая приемлемость.
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KIRISH
Globallashuv sharoitida ingliz tilini bilish grammatik me’yorlar, lug‘at boyligi va nutqiy ko‘nikmalar majmui 

bilan chegaralanmaydi. Talaba boshqa madaniyat vakilining fikrlash tarzi, qadriyatlari, muloqot me’yorlari va 
ramziy tasavvurlarini anglay olishi, o‘z madaniy pozitsiyasini izohlashi hamda turli qarashlar o‘rtasida vosi-
tachilik qilishi zarur. Shu bois xorijiy til ta’limi mazmunida madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlanti-
rish alohida metodik natija sifatida belgilanishi lozim.

Mazkur kompetensiyani rivojlantirishda folklor materiallari alohida imkoniyatga ega. Ertak, afsona, rivoyat, 
ballada, maqol, topishmoq va bolalar folklori shakllarida xalqning tarixiy xotirasi, ijtimoiy rollari, axloqiy tanlovlari, 
tabiatga munosabati, qo‘rquv va umidlari badiiy kodlangan holda namoyon bo‘ladi. Folklor matni qisqa va esda 
qolarli bo‘lishi mumkin, biroq uning mazmuni yuzaki syujetdan ancha kengdir. Qahramonning harakati, mukofot 
yoki jazo mantig‘i, makon tasviri, takroriy formula va ramzlar muayyan davr hamda ijtimoiy guruhning tajribasi 
bilan bog‘langan.

Shu bilan birga, har qanday folklor namunasi avtomatik ravishda madaniyatlararo ta’lim materiali bo‘la 
olmaydi. Matn lingvistik jihatdan haddan tashqari murakkab, mazmunan stereotipik, tarixiy kontekstdan uzilgan, 
talabalar ehtiyojiga befarq yoki bo‘lajak kasbiy faoliyatga aloqasiz bo‘lishi mumkin. Material tanlashda bu 
unsurlarni e’tiborsiz qoldirish madaniyatlararo sezgirlikni rivojlantirish o‘rniga stereotiplarni mustahkamlashi 
mumkin.

Chet tilini o‘qitish metodikasida maqsad, mazmun, metod, vosita va mashqlar tizimi o‘zaro bog‘liq tarkiblar 
sifatida talqin qilinadi. O‘quv materiali maqsadga muvofiq saralanmasa, mazmunan qiziqarli matn ham kutilgan 
pedagogik natijani bermaydi [4]. Shunday ekan, folklorni tanlash metodikaning yordamchi bosqichi emas, balki 
ta’lim maqsadini o‘quv faoliyati va kutiladigan natija bilan bog‘laydigan didaktik qarordir.

Mazkur qaror kommunikativ vazifa, talaba ehtiyoji, til darajasi va mashg‘ulot sharoitining birligiga tayanadi. 
Autentik materialning mazmuni bilan undan kelib chiqadigan topshiriq hamda kommunikativ mahsul o‘zaro 
muvofiq bo‘lgandagina matn o‘quv resursiga aylanadi [5]. Shu nuqtayi nazardan folklor “o‘qish va tarjima qilish” 
obyekti emas, madaniy ma’noni talqin qilish, qiyoslash va muzokara qilishga undaydigan resurs sifatida baho
lanishi kerak.

Materialning madaniyatlararo salohiyati bilim, munosabat, talqin qilish, o‘zaro bog‘lash, yangi ma’lumotni 
kashf etish va tanqidiy madaniy anglashning qaysi birini faollashtira olishi bilan belgilanadi [5]. Demak, matnda 
madaniy faktlarning mavjudligi yetarli emas; u talabaning dalil asosida fikr yuritishi va o‘z pozitsiyasini qayta 
ko‘rib chiqishi uchun interpretativ vaziyat yaratishi zarur.

Ingliz folklorini tanlashni murakkablashtiradigan belgilardan biri variantlilikdir. Bir ertakning turli davr va 
hududlarda qayd etilgan shakllari syujet, qahramon, axloqiy xulosa va auditoriya jihatidan farqlanadi; shu 
sababli ertak o‘zgarmas meros emas, ijtimoiy sharoitda qayta aytiladigan va qayta ma’nolantiriladigan janr 
sifatida ko‘riladi. Tanlov, binobarin, asarning [10] mashhurligiga emas, aniq variantning kelib chiqishi va didaktik 
maqsadga muvofiqligiga asoslanadi.

Mavjud amaliyotda esa folklor tanlash ko‘pincha matnning qisqaligi, mavzuning qiziqarliligi yoki inter
netda mavjudligi bilan cheklanadi. Mazmunning ishonchliligi, manba kelib chiqishi, madaniy kodlarning talqin 
imkoniyati, kommunikativ topshiriqqa aylantirish darajasi va etik tavakkalchilik tizimli tekshirilmaydi. Natijada 
talabalar syujetni biladi, ammo madaniy ma’noni dalil asosida izohlash, o‘z va o‘zga madaniyatni qiyoslash 
hamda boshqa nuqtayi nazar bilan muloqotga kirishish imkoniga ega bo‘lmaydi.

Tadqiqotning maqsadi talabalarning madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini takomillashtirishga yo‘nal-
tirilgan ingliz folklor materiallarini tanlash mezonlarini ilmiy-nazariy jihatdan asoslash va mezonli baholash 
matritsasini ishlab chiqishdan iborat. Tadqiqot savollari quyidagicha belgilandi: ingliz folklor namunasi qanday 
lingvodidaktik va madaniy xususiyatlarga ega bo‘lishi kerak; mezonlar orasidagi ustuvorlik qanday aniqlanadi; 
tanlangan matnni o‘z holicha qabul qilish, pedagogik moslashtirish yoki rad etish qarori qanday dalillarga taya-
nadi.

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR SHARHI
Material tanlashga oid tadqiqotlar til ta’limi, adabiyot didaktikasi, folklorshunoslik va madaniyatlararo 

pedagogika kesishgan nuqtada joylashadi. Til o‘rgatish materiali axborot tashuvchi matndan kengroq bo‘lib, 
o‘rganuvchida e’tibor, hissiy javob, kognitiv faollik va mazmunli til qo‘llashni yuzaga keltiradigan tajribani tashkil 
etadi. Shu bois ta’sirchanlik, o‘rganuvchiga aloqadorlik, tabiiy til namunasi va kashf etishga undash material 
sifatining o‘zaro bog‘liq ko‘rsatkichlari hisoblanadi [9]. Mazkur yondashuv folklor matnida syujet jozibasi bilan 
cheklanmay, u tashkil etadigan o‘quv faoliyatini ham baholashga asos beradi.
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Madaniyatlararo til o‘qitish “payqash - qiyoslash - refleksiya - o‘zaro ta’sir” izchilligida qurilganda, resurs 
madaniy ma’noni tayyor xulosa sifatida bermaydi; aksincha, o‘rganuvchini belgilarni kuzatish, ularni savolga 
tutish va o‘z pozitsiyasini qayta ko‘rishga undaydi. Binobarin, mezon matndagi madaniy axborot miqdorini 
emas, u orqali amalga oshiriladigan interpretativ va kommunikativ harakatlarni aniqlashi lozim.

Badiiy materialning didaktik qiymati tasavvur, hamdardlik, ovozlar xilma-xilligi va tanqidiy o‘qishni rag‘bat-
lantirishida namoyon bo‘ladi. Soddalashtirish mazmuniy qatlamlarni yo‘qotmasligi, matn esa yosh va til dara-
jasiga mos tayanchlar bilan taqdim etilishi zarur [2]. Maktabgacha ta’lim yo‘nalishida bu talab ikki bosqichli 
tanlovni belgilaydi: avval universitet talabasining tahliliga mos manba, so‘ng bola auditoriyasi uchun mas’uliyatli 
qayta ishlanadigan variant tanlanadi.

Folklor janrlarining an’anaviyligi, variantliligi, og‘zaki ijro xususiyati va milliy-ma’naviy mazmuni matnni 
oddiy yozma parcha sifatida baholash mumkin emasligini ko‘rsatadi [7]. Demak, ingliz folklori tanlanganda yozma 
nusxa bilan birga ijro vaziyati, ovoz, ritm, auditoriya va variant haqidagi bibliografik ma’lumot ham tekshiriladi.

Bolalar folklorining o‘yin, takror, ritm, dialog va yosh xususiyatlari bilan bog‘liqligi nursery rhyme, riddle, 
counting-out rhyme va cumulative tale kabi janrlarni faqat leksik soddalik bo‘yicha emas, harakat, ishtirok va 
xotira mexanizmlari bo‘yicha ham saralashni talab qiladi [7]. Bu talab kasbiy yo‘naltirilganlik va yoshga mos 
transformatsiya mezonlarining folklorshunoslik asosini tashkil etadi.

Autentik materialni tanlashda uning maqsadga muvofiqligi, mazmuniy qiymati, til murakkabligi, o‘rganuvchi 
yoshi va qiziqishi, shuningdek, topshiriqqa aylantirish imkoniyati o‘zaro birgalikda ko‘rib chiqilishi kerak; bitta 
belgi boshqa kamchiliklarni avtomatik qoplamaydi [7]. Ushbu xulosa folklor namunasini tanlashda ham manba, 
mazmun, auditoriya va didaktik foydalanish imkoniyatini yagona tahlil birligi sifatida olish zarurligini tasdiqlaydi.

Adabiyotlar tahlili uchta bo‘shliqni ko‘rsatdi.

Birinchidan, umumiy material yaratish prinsiplari folklorning variantlilik va madaniy kodlanganlik xususiyat-
larini to‘liq qamrab olmaydi.

Ikkinchidan, folklorshunoslik tavsiflari har doim ham xorijiy til darsining kommunikativ natijalariga aylanti
rilmagan.

Uchinchidan, mavjud ishlarda materialni “qabul qilish - moslashtirish - rad etish” qarorini shaffof asoslay-
digan integral matritsa yetarli darajada ishlab chiqilmagan.

TADQIQOT METODOLOGIYASI
Tadqiqot nazariy-metodik dizaynda amalga oshirildi. Manbalar chet tilini o‘qitish metodikasi, materiallar 

dizayni, madaniyatlararo kompetensiya, folklor nazariyasi va bolalar adabiyoti yo‘nalishlarini qamrab oldi. 
Tahlilda kontent-tahlil, qiyosiy tahlil, pedagogik modellashtirish va mezonli ekspertiza usullari qo‘llandi.

Birinchi bosqichda manbalardan material tanlashga doir konseptlar ajratildi: autentiklik, maqsadga muvo
fiqlik, til darajasi, madaniy axborot, interpretativ ochiqlik, auditoriya, etik xavfsizlik, variantlilik va topshiriqqa 
aylantirish imkoniyati.

Ikkinchi bosqichda ular folklorning janriy xususiyatlari bilan qiyoslandi.

Uchinchi bosqichda takroriy tushunchalar birlashtirilib, mustaqil mezonlar va kuzatiladigan indikatorlarga 
aylantirildi.

To‘rtinchi bosqichda har bir mezon uchun ilmiy asos, tekshiriladigan indikator va tanlash qarori belgilandi.

Baholash birligi sifatida alohida folklor materiali olindi. “Material” tushunchasi faqat matnni emas, uning 
manbasi, variant haqidagi ma’lumot, audio yoki vizual ijrosi, madaniy sharhi va u bilan bajarilishi mumkin 
bo‘lgan topshiriqlar majmuini anglatadi. Har bir mezon “mos”, “qisman mos” yoki “mos emas” shaklida tavsif
lanadi va bahoga matn, manba yoki rejalashtirilgan topshiriqdan olingan dalil ilova qilinadi. Mezonlar empirik 
validatsiyadan o‘tmaganligi sababli ularga sun’iy sonli og‘irlik yoki umumiy o‘tish bali berilmadi.

TAHLIL VA NATIJALAR
Nazariy manbalar qiyosiy tahlil qilinganda material tanlashga doir talablar uch guruhda birlashdi: manbaning 

ishonchliligi, matnning lingvomadaniy sifati va undan ta’lim jarayonida foydalanish imkoniyati. Ushbu guruhlar 
asosida ingliz folklor materiallarini tanlashning o‘nta o‘zaro bog‘langan mezoni tizimlashtirildi. Jadvalda olimlar 
yoki asarlar sanalmaydi; unda nazariy tahlildan kelib chiqqan amaliy talablar va tekshirish belgilari beriladi.
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Tanlash mezoni Amal qilinadigan talab E’tibor beriladigan tekshirish 
belgisi

1. Ta’lim maqsadiga muvofiqlik

Material madaniyatlararo bilim, talqin, 
qiyoslash, vositachilik yoki tanqidiy 
refleksiya natijalaridan kamida biriga 
xizmat qilishi kerak.

Matn bilan bajariladigan topshiriq 
va kutiladigan kompetensiya natijasi 
oldindan aniq yoziladi; aloqa mavjud 
bo‘lmasa material tanlanmaydi.

2. Manbaviy ishonchlilik

Folklor namunasining nashri, 
to‘plovchisi yoki tuzuvchisi, qayd 
etilgan hududi, varianti va qayta 
ishlanish holati aniqlanishi kerak.

Muallifsiz sayt, kelib chiqishi noma’lum 
qayta hikoya, noto‘g‘ri milliy atributsiya 
va asl manbasi tekshirilmagan 
tarjimaga tayanilmaydi.

3. Janriy autentiklik

Material tanlangan janrning og‘zaki 
ijro, takror, ritm, formulaviylik, 
variantlilik yoki dialogiklik kabi asosiy 
belgilarini saqlashi kerak.

Faqat syujet qolib, janrga xos til 
va ijro xususiyati yo‘qolgan keskin 
soddalashtirilgan nusxa autentik 
namuna sifatida olinmaydi.

4. Lingvistik tushunarlilik

Leksika, grammatika, matn hajmi va 
nutq sur’ati talabaning til darajasida 
mazmunni anglashga imkon berishi 
kerak.

Notanish so‘zlar, arxaizm va 
dialektizmlar madaniy tahlilni to‘sib 
qo‘ymasligi; zarur bo‘lsa glossariy, 
audio, vizual tayanch yoki parallel 
matn berilishi kerak.

5. Madaniy reprezentativlik

Matndagi qadriyat, norma, ramz, 
marosim va ijtimoiy rollar tarixiy 
hamda hududiy kontekst bilan 
tushuntirilishi kerak.

Bitta ertak yoki bitta qahramon butun 
Britaniya yoxud “ingliz madaniyati”ning 
o‘zgarmas belgisi sifatida 
umumlashtirilmaydi.

6. Interpretativ ochiqlik

Material biryoqlama axloqiy 
xulosani yodlatishdan ko‘ra, matniy 
dalilga tayangan bir nechta talqinni 
muhokama qilishga imkon berishi 
kerak.

“Kim haq?” tipidagi yopiq savollar 
bilan cheklanmay, sabab, nuqtayi 
nazar, qadriyatlar to‘qnashuvi va 
muqobil talqinni ochadigan savollar 
tuziladi.

7. Kommunikativ ishlovchanlik

Matn qiyoslash, dalillash, madaniy 
ma’noni muzokara qilish, vositachilik 
yoki refleksiv dialog vazifasiga 
aylantirilishi kerak.

Faoliyat faqat mazmunni qayta aytish 
va tarjima qilish bilan tugamasligi; 
talaba aniq og‘zaki yoki yozma 
kommunikativ mahsul yaratishi kerak.

8. Auditoriyaga muvofiqlik

Universitet talabasining til-kognitiv 
darajasi bilan maktabgacha yoshdagi 
bolaga mo‘ljallangan keyingi 
adaptatsiya talablari alohida hisobga 
olinishi kerak.

Talaba uchun tanqidiy tahlil qilinadigan 
asl material bolaga bevosita 
berilmaydi; yoshga mos variant 
alohida pedagogik qaror asosida 
tayyorlanadi.

9. Etik va inklyuziv xavfsizlik

Zo‘ravonlik, kamsitish, gender 
tengsizligi, irqiy yoki diniy stereotip 
hamda “begona” obrazining berilishi 
oldindan tahlil qilinishi kerak.

Muammoli mazmun tanqidiy sharh 
va xavfsiz topshiriq bilan boshqarilsa 
moslashtiriladi; zararli mazmunni 
pedagogik jihatdan boshqarib 
bo‘lmasa material rad etiladi.

10. Adaptatsiyada madaniy yaxlitlik

Qisqartirish yoki soddalashtirish 
jarayonida asosiy ramz, konflikt, 
nuqtayi nazar, janriy ohang va 
madaniy ma’no saqlanishi kerak.

Moslashtirilgan variant asl manba 
bilan qiyoslanadi; mazmun buzilsa 
boshqa variant tanlanadi, zarur 
holatda asl parcha va izoh parallel 
beriladi.

 

Manbaviy autentiklik mezoni “eski bo‘lsa - autentik” degan qarashni rad etadi. Autentiklik matnning kelib 
chiqishi, qayd etilgan varianti, tarjimon yoki muharrir aralashuvi hamda ijro konteksti haqida tekshiriladigan 
ma’lumot mavjudligini anglatadi. Internetdagi muallifsiz va manbasiz qayta hikoya qilingan nusxa lingvistik 
jihatdan qulay bo‘lsa ham, madaniyatlararo xulosa chiqarish uchun ishonchli asos bermaydi.

Madaniy mazmundorlik va interpretativ ochiqlik bir-biridan farqlanadi. Bir matnda ko‘p madaniy detallar 
bo‘lishi, biroq ular faqat fakt sifatida qolishi mumkin. Interpretativ ochiq material esa talabalarga “qahramon 
nima qildi?” savolidan “nima uchun bu harakat ma’qullangan, kimning nuqtayi nazari ustun va boshqa talqin 
qanday dalillanadi?” savollariga o‘tish imkonini beradi. Shu tariqa folklor madaniy axborot omboridan refleksiv 
muloqot manbasiga aylanadi.
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Lingvistik muvofiqlik matnni haddan tashqari soddalashtirish bilan teng emas. Arxaizm, dialektizm va 
formulaviy iboralar folklorning madaniy rangini saqlaydi. Ular soni boshqariladigan va izoh, audio yoki kontekst 
bilan ochiladigan bo‘lsa, o‘quv qiymatiga ega. Biroq til yuklamasi madaniy vazifani siqib chiqarsa, qisqartirilgan 
yoki parallel variant tanlanishi lozim.

Etik xavfsizlik mezoni muammoli materialni avtomatik ravishda taqiqlamaydi. Universitet talabasi uchun 
stereotip yoki zo‘ravonlikni tanqidiy tahlil qilish qimmatli bo‘lishi mumkin. Ammo maktabgacha yoshdagi audi-
toriyaga ko‘chirishda hissiy xavfsizlik, inklyuzivlik va yosh xususiyati ustuvor bo‘ladi. Shu sababli ekspertiza 
yakunida uch xil qaror chiqariladi: o‘z holicha qabul qilish, aniq o‘zgartirishlar bilan moslashtirish yoki didaktik 
maqsadga nomuvofiqligi sababli rad etish.

Tanlash yakuni arifmetik yig‘indi bilan emas, mezonlar profili va daliliy izoh bilan chiqariladi. Maqsadga 
muvofiqlik, manbaviy ishonchlilik hamda etik xavfsizlik kritik shartlardir: ushbu shartlardan biri bajarilmasa, 
boshqa kuchli tomonlar materialni avtomatik qabul qilishga asos bo‘la olmaydi. Qisman mos material uchun 
aynan qaysi til birligi, kontekst, topshiriq yoki etik ramka o‘zgartirilishi yozma ravishda ko‘rsatiladi; shundan 
keyingina u qayta ekspertizadan o‘tkaziladi.

Ishlab chiqilgan tizimning asosiy metodik ahamiyati shundaki, u folklor materialini tanlashni subyektiv did 
yoki matnning ommabopligi doirasidan chiqaradi. O‘qituvchi “bu ertak qiziqarli” degan umumiy baho o‘rniga 
uning manbasi, madaniy qatlamlari, til yuklamasi, muloqot hosil qilish imkoniyati, kasbiy vazifaga aloqasi va etik 
tavakkalchiligini ketma-ket tekshiradi. Natijada tanlov hujjatlashtiriladigan pedagogik qarorga aylanadi.

Madaniy jihatdan boy ballada lingvistik murakkabligi sababli bevosita foydalanishga yaroqsiz bo‘lishi 
mumkin. Qisqa va sodda nursery rhyme esa ritmik jihatdan samarali, ammo kontekstsiz taqdim etilganda 
madaniy xulosaga olib kelmaydi. Shuning uchun yakuniy hukm bitta belgi yoki umumiy taassurotga emas, 
mezonlarning to‘liq profiliga tayanishi kerak. 

Taklif etilgan yondashuv bilim, munosabat, talqin, kashf etish va tanqidiy anglashni materialning ichki 
imkoniyatlari bilan bog‘laydi [3]. Madaniy mazmundorlik kognitiv komponent uchun zarur; interpretativ ochiqlik 
refleksiv komponentni faollashtiradi; kommunikativ salohiyat xulq-atvoriy komponentga sharoit yaratadi; etik 
xavfsizlik va ko‘p nuqtayi nazarlilik esa affektiv komponentni qo‘llab-quvvatlaydi. Demak, tanlangan matn 
kompetensiyaning bitta emas, o‘zaro bog‘liq bir necha tarkibiy qismini ishga tushirishi kerak.

Folklorni oddiy yozma matnga tenglashtirmaslik og‘zaki ijro, variantlilik, ritm, takror va auditoriya bilan 
aloqadorlikni baholash tarkibiga kiritishni talab etadi [7]. Masalan, topishmoq faqat javob topish uchun emas, 
ikki madaniyatda predmetning qaysi belgisi muhim deb ko‘rilishini muhokama qilish uchun tanlanadi; maqol esa 
so‘zma-so‘z ekvivalent izlashdan ko‘ra, vaziyatga bog‘liq pragmatik vazifani qiyoslashga xizmat qiladi.

Maktabgacha ta’lim yo‘nalishi kontekstida kasbiy yo‘naltirilganlik va yoshga mos transformatsiya alohida 
ahamiyatga ega. Talaba ingliz folklor asarini universitet darajasida tanqidiy o‘rganadi, keyin uning ayrim unsur-
larini bolalar uchun pedagogik jihatdan qayta loyihalaydi. Bu ikki jarayonni aralashtirish mumkin emas: bolaga 
moslashtirish ilmiy tahlilni soddalashtirish emas, balki tahlil natijasiga tayangan mas’uliyatli didaktik qarordir.

Material tanlashda “Britaniya madaniyati”ni bir butun va o‘zgarmas hodisa sifatida taqdim etishdan 
saqlanish lozim. Angliya, Shotlandiya, Uels va Shimoliy Irlandiya folklor an’analari, mahalliy variantlar, tarixiy 
qatlamlar hamda zamonaviy qayta ishlanmalar o‘rtasida farqlar mavjud. Korpus janriy va hududiy muvozanatni 
saqlamasa, talabada bitta mashhur ertak butun ingliz madaniyatini ifodalaydi degan noto‘g‘ri tasavvur paydo 
bo‘lishi mumkin.

Autentiklik bilan tushunarlilik o‘rtasidagi ziddiyatni “asl yoki soddalashtirilgan” kabi keskin qarama-qarshilik 
orqali hal qilib bo‘lmaydi. Kuchli metodik yechim parallel taqdimotdir: qisqa moslashtirilgan matn asosiy o‘quv 
materiali bo‘ladi, asl variantdan tanlangan parcha, audio ijro va manba izohi esa madaniy dalil sifatida qo‘shiladi. 
Shunda talaba ham mazmunli muloqotga kirisha oladi, ham folklorning til va ijro xususiyatlarini ko‘radi.

Tanlash ketma-ketligi avval manbaviy ishonchlilikni, keyin lingvomadaniy sifatni, undan so‘ng didaktik 
ishlovchanlikni tekshirishni talab qiladi. Manbasi noma’lum materialning qulay tili yoki jozibali syujeti uning ilmiy 
ishonchliligini tiklamaydi. Aksincha, ishonchli manba ham talaba darajasiga, madaniyatlararo vazifaga va etik 
talablarga mos kelmasa, bevosita qo‘llanmaydi. Shu sababli qabul qilish, moslashtirish va rad etish qarorlari 
mezonlar bo‘yicha yozma dalil bilan asoslanadi.

Baholash matritsasidan foydalanishda ekspertlar dastlab bir xil namunalar asosida kalibrlanishi kerak. Har 
bir mezon bo‘yicha ikki yoki uchta material birgalikda tahlil qilinib, hukmni tasdiqlovchi matniy va bibliografik 
dalillar muhokama qilinadi. Keyinchalik kamida ikki ekspertning xulosalari taqqoslanib, tafovutlar izohlanadi. 
Bunday tartib subyektivlikni butunlay yo‘qotmasa ham, qarorlarning shaffofligi va takrorlanuvchanligini oshiradi.

Tadqiqotning cheklovi uning nazariy-metodik xususiyatidir. Taklif etilgan o‘nta mezon ilmiy manbalar asosida 
ishlab chiqildi, ammo hozircha tajriba yo‘li bilan validatsiya qilinmagan. Kelgusida mutaxassislar ekspertizasi, 
ekspertlararo muvofiqlik koeffitsiyenti, tajriba va nazorat guruhlaridagi pretest-posttest natijalari hamda tala-
balarning madaniy kundaliklari tahlili orqali mezonlarning amaliy samaradorligini tekshirish zarur.
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XULOSA VA TAKLIFLAR
Talabalarning madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini takomillashtirish uchun ingliz folklor material-

larini tanlash maqsadli, dalillangan va ko‘p mezonli jarayon bo‘lishi lozim. Folklorning mashhurligi, qisqaligi 
yoki qiziqarliligi o‘z-o‘zicha yetarli emas. Material ishonchli manbaga, madaniy mazmunga, boshqariladigan til 
yuklamasiga, turli talqin imkoniyatiga va real kommunikativ vazifaga ega bo‘lishi kerak.

Tadqiqot natijasida maqsadga muvofiqlik, manbaviy va janriy autentiklik, lingvistik tushunarlilik, madaniy 
reprezentativlik, interpretativ salohiyat, kommunikativ ishlovchanlik, auditoriyaga muvofiqlik, etik xavfsizlik, 
janriy-hududiy muvozanat hamda adaptatsiyada madaniy yadroni saqlashdan iborat o‘nta mezon tizimlashtirildi. 
Daliliy ekspertiza matritsasi materialni qabul qilish, aniq shartlar bilan moslashtirish yoki rad etish qarorini shaf-
foflashtiradi.

Mazkur mezonlar ingliz tili mashg‘ulotlari uchun ishonchli folklor korpusini shakllantirish va bo‘lajak maktab-
gacha ta’lim mutaxassislarining kasbiy-madaniyatlararo tayyorgarligini kuchaytirishga xizmat qilishi mumkin. 
Biroq taklifning maqomi nazariy-metodik ekanini saqlash zarur: keyingi bosqichda mezonlarning mazmuniy 
validligi ekspert bahosi, ekspertlararo muvofiqligi esa alohida empirik tekshiruv orqali aniqlanishi lozim.
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Pedagogika fanlari

Pedagogika nazariyasi. Pedagogik ta’limotlar tarixi

Ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi (sohalar bo‘yicha)

Maxsus pedagogika

Jismoniy tarbiya va sport mashg‘ulotlari nazariyasi va metodikasi

Kasb-hunar ta’limi nazariyasi va metodikasi

Elektron ta’lim nazariyasi va metodikasi (ta’lim sohalari va bosqichlari bo‘yicha)

Ta’limda menejment

Maktabgacha ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi

Ijtimoiy pedagogika

Tarix fanlari

Psixologiya fanlari

Fizika-matematika fanlari

Kimyo fanlari

Biologiya fanlari

Falsafa fanlari

Filologiya fanlari

Geografiya fanlari
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